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semantic space of speech should be considered structural schemes of simple sentence with fixed 
relations between components in the role of the subject and predicate 

The purpose of the article is devoted to the analysis of the semantic-cognitive approach to the 
consideration of constructions for the determination of the ratio of impersonal syntactic concepts of 
different-language languages. In the process of translating from French into Ukrainian and from 
Ukrainian to French, we could not but pay attention to the back of the pronoun il, the variety of ways to 
translate into Ukrainian, and the use of translation of a wide range of Ukrainian language constructs. 

Methods. Structural, analytical, comparative, componental. 
Results. Semantics determined by means of comparison of stereotypical cultural realities of 

the languages under study clearly reflects the historic development and perception of the Ukrainian 
and French nations. The research also shows a certain degree of linguistic cultural closeness of the 
Ukrainian and French languages. In the paper the most obvious cultural connotations for each 
classified field are specified. 

Originality. The theory of syntactic concepts, derived from the cognitive nature of syntactic 
structures, allows a new approach to the analysis of the formal and semantic component of Ukrainian 
monosyllabic, bi-complex, and French two-component sentences  statements. 

Conclusion. Thus, whole series of Ukrainian modal words are conveyed by constructions il 
a structural 

scheme in the Ukrainian language for the transfer of the syntactic concept to the modus of a particular 
subjective evaluation. This is manifested in some apparent chaotic relations of the linguistic means of 
the original and translation. 

Key words: semantic analysis; phraseology; speech; modal words; impersonal constructions; 
linguistics; translation. 
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FORMAL-SYNTACTIC ORGANIZATION OF ADVERBIAL CLAUSES OF MANNER  
(based on works by M. Kotsiubynsky) 

Abstract. Introduction. Current development of a linguistic thought is marked by the 
complexity of the syntactic research problems, which is due to an attempt to penetrate more deeply 
into the functioning of syntactic units. Investigating a sentence as a multidimensional unit, which is 
a complex interaction of its three levels  formal-grammatical, semantic-syntactic, and 
communicative  initiated a multi-level study of the category of predicativity, which in turn 
contributed to emphasizing complex structures. In the modern Ukrainian literary language, the term 
adverbial clause of manner suggests that it is a structural (formally syntactic), semantic (semantic-
syntactic) and communicative unity. 

The purpose of the paper is to analyze the formal-syntactic peculiarities of adverbial clause of 
manner based on works by M. Kotsiubynsky. 

Results. The sentence is represented as a multidimensional unit, which is a formal-syntactic, 
semantic-syntactic, and communicative unity. The approaches to understand the idea of an adverbial 
clause of manner, its place and status in the system of complex sentences of the Ukrainian language 
are determined. The necessity to analyze adverbial clause of manner through the multidimensional 
approach to the sentence as a multidimensional syntactic unit is substantiated. The formal-syntactic 
features of an adverbial clause of manner are explored in detail; their differentiating characteristics 
are described. Syntactic models of adverbial clause of manner, namely complete, incomplete and 
complicated are differentiated. There have been determined structural types of incomplete subordinate 
manner clause consisting of a subject and secondary parts of the clause relating to the absence of a 
predicate; of secondary parts of the clause (without a subject or/and a predicate); and of the subject. 
The morphological means of expressing the support subject-components in the incomplete subordinate 
manner clause are described. 

Originality. The originality of the scientific research is to describe the formal-syntactical 
organization of the adverbial clause of manner that characterize M.  
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Conclusions. Formal-syntactic organization of the adverbial clause of manner involves taking 
into account the nature of the syntactic connection between predicative parts and the means of their 
expression, as well as the nature of syntactic models of subordinate manner clause that are qualified 
as the complete subordinate manner clause, incomplete subordinate manner clause, and subordinate 
manner clause of the complicated type. The prospect of further scientific research is seen in the 
investigation into the specifics of the semantic-syntactic operation of manner conjunctions. 

Key words: adverbial clause of manner; formal-syntactic sentence organization; complete 
subordinate manner clause; incomplete subordinate manner clause; and subordinate manner clause 
of the complicated type.  
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